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Maailmanlaajuisesti ainoana 

valmistajana Wohlhaupter tarjoaa 

viimeistelytyöstötyökaluja digitaali-

sella säätömatkamittauksella koko 

Ø 3 – 3255 mm:n alueella. Vuodesta 

2003 alkaen asiakkaamme arvosta-

vat DigiBore-täsmäsorvityökalumme 

nopeaa, tarkkaa ja mukavaa digitaa-

lista säätöä. Lisäksi automaattisella 

tasapainotuksella ja Ø 65 mm:n 

koosta lähtien kevytrakenteisena 

Alu-Line Wohlhaupter 

jatkaa järjestelmälli-

Digitaalinen 

vallankumous 

Ø 3 – 3255 mm:n 

alueella

Wohlhaupter hyödyntää alumiinin 

erinomaisia erityisominaisuuksia va-

kiotyökaluissa ja asiakaskohtaisissa 

ratkaisuissa. Alu-Line-kevytrakenne-

työkalujen ansiosta Wohlhaupter on 

omaa luokkaansa painon alentamisen 

suhteen. Näin myös suuret työkalut 

voidaan liittää hyvin tuotantoproses-

siin – lisäetuina yksinkertainen käsit-

tely ja suurin mahdollinen tarkkuus.

sesti digitaalista hienosäätöä myös 

Balance-sarjassa. Nämä μ-tarkan 

digitaalisen työkalusäädön edut 

tarjoaa myös uusi 537 digital 

-mallin täsmäsorvityökalu alueella 

Ø 100 – 3255 mm.

Me pidämme painon 

kurissa
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MultiBore-järjestel-

mätyökalut: 

tukevia – joustavia – 

hyväksi havaittuja

Liitos:

MVS-liitosta käytetään vuodesta 

1973 lähtien menestyksellä jo 

miljoonia kertoja:

Yksinkertainen ja tarkoituksenmu-

kainen käsittely

Vapaasti käsillä olevat kartiokierre-

tapit tarkkaan terän asemointiin

3-pistekiinnitys mahdollistaa 

suuret aksiaaliset kiinnitysvoimat 

vastinpinnalla

Vaihtotarkkuus < 3 μm

Yhteensopiva Wohlhaupterin 

modulaarisen MTS-sorvaustyöka-

lujärjestelmän kanssa

Wohlhaupter tarjoaa alan kattavimman tuotevalikoiman reikien esi- ja 

viimeistelytyöstöön: – maailman menestyksekkäin modulaarinen 

työkalujärjestelmä. Joustava mitä erilaisimpiin käyttötarkoituksiin. Yhteensopiva 

jokaiseen konekaraan ja samalla tuhannesosan tarkkuudella. Avarrustyökalut 

vastaavat tiukimpia laatukriteereitä. Ne soveltuvat myös suurnopeustyöstöön.

Tuotanto uudenaikaisissa sorvaus- / jyrsintäkes-
kuksissa jatkuvan laadunvalvonnan alaisena 
EN ISO 9001:2000:n mukaisesti
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Täyttä tehoa: 

Kääntöpalapora 

Top Cut Plus

Ø 19,0 – 54,0 mm

Poran ominaisuudet:

Reiän halkaisija 19 – 54 mm

3 x D 

Suurin tukevuus 3-pistekiinnityk-

sellä ja MVS-liitoksen vastinpin-

nalla

Käytettävissä myös heikkotehoisissa 

koneissa

Vähennetty työstöaika suurimpien 

leikkuunopeuksien ja syöttöjen 

ansiosta

Top Cut Plus:

Tällä kääntöpalaporasarjallaan 

Wohlhaupter tarjoaa tekniikan uusinta 

tasoa olevan modulaarisen ratkaisun, 

jonka täysteho pääsee valloilleen 

vasta MVS-liitoksen vastinpinnan 

ansiosta.

Nopeaa apua antavat lastuamisasiantuntijamme 
koska tahansa

Kääntöteräpalojen ominaisuudet:

XOMT-kääntöteräpalat:

3 geometriaa

4 kovametallilaatua kaikkien 

käyttöjen kattamiseen

2 x 2 = 4 tehokasta leikkaamista 

hyvään taloudellisuuteen

Täydellinen sisemmän ja ulomman 

terän erotus kaikkien neljän terän 

rajoittamatonta hyödyntämistä 

varten

Neljän terän käyttöjärjestys 

valinnainen

Muita pituuksia ja halkaisijoita 

tilauksesta.
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Rouhinta saa 

lastut lentämään

Ø 19,5 – 3255 mm

Ominaisuudet:

Sisäsorvausalue Ø 19,5 – 3255 mm

Uurteisrunko ja hiottu uurteitus 

Lukemattomia erilaisia palapitimiä 

esityöstöön, viisteytykseen, 

aksliaaliuritukseen ja paluuty-

östöön takaavat monipuoliset 

käyttömahdollisuudet

Palapitimet porrastettuun ja 

samantasoiseen leikkaukseen

Valmistajasta riippumattomien 

ISO-kääntöteräpalojen käyttö on 

mahdollista

Sisäsorvausalue 200 – 3255 mm 

alumiinisilla kevytrakennekiskoilla

Esityöt, viisteytys, paluutyöstö, pyöröjyrsintä, aksiaaliuritus – 

-uurteisrungot erilaisiin palapitimiin yhdistettynä antavat tulokseksi 

suurimman mahdollisen joustavuuden työstössä. Wohlhaupter tarjoaa 

suurimman valikoiman reikien esityöstöön.

Muuntautumiskykyinen Vario-Line voidaan sovittaa ihanteellisesti työstöpro-

sesseihin perusmallina, yksittäissäädettävänä ja keskussäädettävänä mallina.
Nopea korjauspalvelu valmistajalla – 
tuotannon jatkaminen lainatyökaluilla

Perusmalli Malli EV, yksittäin säädettävä Malli ZV, keskeisesti säädettävä
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Loppuun vietyä 

tarkkuutta

Ø 3,7 – 30,2 mm

Sarjan 248 ominaisuudet:

Sisäsorvausalue Ø 3,7 – 30,2 mm

Kompakti rakenne

Syöttötarkkuus halkaisijalla 

0,01 mm:n asteikolla

Maks. nopeus 15 000 min−¹

Portaaton pituussäätö jopa 10 x D

Kiinnitys lieriövarsiin

Voidaan sovittaa 

-järjestelmään

Sisäinen lastuamisnesteen 

syöttö terään asti

Vuosikymmeniä ympäri maailmaa hyväksi todetuilla viimeistelyyn tarkoitetuilla 

-avarrustyökaluillaan Wohlhaupter tarjoaa kattavimman tuotevalikoiman 

reikien sisätyöstöön tutulla laadulla. Erittäin laaja sovellusalue, teräaineiden 

valikoima sekä helppo käsittely takaavat ihanteellisen työkaluratkaisun erilaisi-

in työstötarkoituksiin. Wohlhaupter – suurinta tarkkuutta.

Sarjan 248 täsmäsorvaustyökalut on suunniteltu tarkkuusreikien työstöön. 

Niiden kompakti rakenne mahdollistaa käytön suurilla ulkopituuksilla. Koneen 

puolella näissä työkaluissa on kierre kartiomaisiin kiinnitysvarsiin kiinnittämistä 

varten. Näin taataan helppo kiinnitys tankoistukkaan. Välikappaleita käyttämällä 

nämä työkalut ovat yhteensopivia vastaavien -moduulien kanssa.

Testiavarrusta asiakaskohtaisissa sovelluksissa 
Wohlhaupterin teknologiakeskuksessa





9

Tarkkuudella on nimi

Ø 20 – 205 mm

Sarjan 310 ominaisuudet:

Sisäsorvausalue Ø 20 – 205 mm 

Ø 100 – 205 mm Alu-Line 

Syöttötarkkuus halkaisijalla 0,01 mm

Maks. nopeus 8 000 min−¹

Sisäinen lastuamisnesteen syöttö 

terään asti

Uutta:

Erityinen pinnoite huolehtii teräs-

mallisilla työkaluilla Ø 103 mm:iin 

asti ihanteellisesta suojasta 

korroosiota ja kulumista vastaan.

Ø 100 mm:n läpimitasta alkaen 

sarjan 310 täsmäsorvaustyökalut 

on valmistettu alumiinisena kevy-

trakennemalleina. Ne on pinnoitettu 

kovalla ja kulumista kestävällä 

pinnalla.

Edullisissa Wohlhaupterin sarjan 310 vakiotäsmäsorvaustyökaluissa ei ole 

automaattista tasapainotusta. Näitä työkaluja voidaan käyttää myös paluuty-

östöön kääntämällä palapidintä 180° helposti ja nopeasti Ø 36 mm:n sisäsor-

vausalueesta lähtien.

Modernit tuotantotilat ja työstökeskukset tekniikan 
uusimmalla tasolla: Täällä valmistamme työkalumme 
tutulla Wohlhaupter-tarkkuudella
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Säilytä tasapaino

Ø 20,0 – 205 mm

Sarjan 364 Balance ominaisuudet:

Sisäsorvausalue Ø 20 – 205 mm

Automaattinen tasapainotus koko 

sisäsorvausalueella 

Syöttötarkkuus halkaisijalla 

0,002 mm

Maks. nopeus 30 000 min−¹

Painonalennus Alu-Linellä jopa 58 %

Vakio hienotasapainotus ≤ 10 gmm

Minimaalivoitelu-sopiva (MMS) 

Paluutyöstö 38 mm:n 

sisäsorvausalueesta alkaen

Prosessiaikojen lyheneminen 

jopa 50 %

Käyttöiän lisäys jopa 100 %

Kaikkien mallien erityinen pinnoite 

huolehtii ihanteellisesta suojasta 

korroosiota ja kulumista vastaan

Suurin tarkkuus suurilla 

ulkopituuksilla

Huippulaatuiset työkalut sarjavalmistukseen – suuri säätömatka – aina tasa-

painotettu.

Jo vuonna 1993 Wohlhaupter toi markkinoille ensimmäisenä valmistajana 

Balance-sarjan viimeistelytyökaluja, jotka oli varustettu automaattisella tasa-

painotuksella. Näiden työkalujen jatkuva edelleenkehittäminen takaa parhaan 

porauslaadun suurilla leikkuunopeuksilla ja uudenaikaisimmalla tekniikalla, ja 

kaiken tämän jo Ø 20 mm:stä alkaen. Työkalut on valmistettu kevytrakenteisesti 

alumiinista 65 mm:n sisäsorvaushalkaisijasta lähtien – myös tässä tekniikassa 

Wohlhaupter on toiminut pioneerina ja auttaa minimoimaan tuotantokustan-

nuksia.

Wohlhaupter-tarkkuustyökalut on 
perustasapainotettu. Asiakkaan 
pyynnöstä ne hienotasapainotetaan.
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Jatkuva 

edelleenkehittäminen

Ø 50,0 – 205 mm

Muut sarjan 564 Balance digital 

ominaisuudet: 

Yksinkertainen käsittely

Hylkyprosentin lasku digitaalisen 

näytön avulla tapahtuvan helpon 

työkalusäädön ansiosta

Tuotantokyvyn ja laadun paran-

taminen +/– -näytöllä suoraan 

koneessa tapahtuvien μ-tarkkojen 

mittakorjausten ansiosta

LCD-näytön helppo lukeminen

Vesi- ja pölysuojattu IP65:n muk.

Maks. nopeus jopa 14 000 min−¹

Paluutyöstö alk. Ø 50 mm

”Balance”-täsmäsorvaustyökalujen digitalisointi säilyttää käyttäjäystävällisyy-

den myös tässä Premium-sarjan syötössä. Opto-elektroninen säätömatkamit-

taus – DigiBore-täsmäsorvaustyökalussa hyväksi havaittu – tekee μ-tarkasta 

säädöstä erittäin yksinkertaisen.

Myös Balance digital -sarjaa Wohl-

haupter toimittaa Alu-Line-malleina 

65 mm:n halkaisijasta lähtien. 

Tästä muodostuvat seuraavat edut: 

Konekaran suojaus ja parannetut 

terämateriaalien käyttöajat sekä reiän 

ihanteellinen pinta ja pyöreys.

Alu-Line-työkalujen ominaisuudet:

Jopa 50 %:n painonlasku vaikuttaa 

suojaavasti konekaraan

Kova ja kulutuksenkestävä pinta 

erityisen pinnoitteen ansiosta

Käytettävissä jopa 3 000 m / min:n 

leikkuunopeuksiin

Ei soviteruostetta

Tuotannon optimointi maksuttomissa 
monipäiväisissä Wohlhaupter-seminaareissa, 
käytännön sovellukset Frickenhausenin 
teknologiakeskuksessa.
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Kompakti rakenne – yleiskäyttöinen – yhä edelleen 

myyntimenestys. Laaja tarvikevalikoima mahdollistaa 

käyttäjälle laajan käyttöalueen. Tämä työkalu soveltuu 

erinomaisesti myös eritysiin työstötarkoituksiin. 

Jopa puhtaaksisorvaus on mahdollista käyttämällä 

erityisesti tähän kehitettyjä puhtaaksisorvaus-palapitimiä. Käytännölliset 

työkalusarjat kätevässä laukussa takaavat yleisten poraustöiden helpon 

aloittamisen. Näin sarjaa voidaan laajentaa koska tahansa lisävarusteita 

ostamalla.

μ-tarkkuus – mittana 

vuosikymmenten ajan

Ø 3 – 102 mm

236 019:n ominaisuudet:

Sisäsorvausalue Ø 3 – 102 mm

Puhdistussorvaus Ø 4 – 66 mm

Tasapainotusmahdollisuus 

porauslaadun parantamiseksi

Kattava lisävarustevalikoima – 

saatavana myös täydellisinä 

sarjoina

Syöttötarkkuus halkaisijalla 

0,002 mm:n asteikolla

Käytettävissä jopa 12 000 min−¹ 

nopeuksissa

Sisäinen lastuamisnesteen syöttö

Työkalusarjana käytännöllisessä 
muovilaukussa 

Wohlhaupterin tuotantotarkastus tulosana-
lyyseineen paikan päällä käyttöteknikkomme 
toimesta
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Serial No.:

Zertifikat

Certificate

Certifikat

Wohlhaupter GmbH 
Präzisionswerkzeuge 
Maybachstraße 4
72636 Frickenhausen
www.wohlhaupter.com 20

54
5 

/ 0
6.

20
11

Wir bescheinigen hiermit, 
dass dieses Präzisions-
Feindrehwerkzeug mit 
obiger Serien-Nr. nach den 
WOHLHAUPTER-Qualitäts-
richtlinien geprüft und 
getestet wurde, und das  
Ergebnis den vorgegebenen 
Kriterien entspricht.

We hereby certify that this 
Precision Boring Tool has 
been examined, inspected  
and tested in accordance 
with the inspection standards 
established by Wohlhaupter 
and the results are comply 
with the criteria stipulated 
therein.

Nous certifions par la pré-
sente que l’outil d’alésage  

de précision portant le 
numéro de série ci-dessus 
a été contrôlé et testé selon 
la charte de qualité et que 
le résultat est conforme aux 
critères définis.

Zertifikat-Seriennr.
7020613065-013

Qualitätsbeauftragter
Quality assurance manager
Responsable qualité

DigiBoren ominaisuudet:

Sisäsorvausalue Ø 3 – 208 mm

Aksiaaliuritus Ø 6 – 136 mm

Puhdistussorvaus Ø 2 – 114 mm

Maks. nopeus 16 000 min−¹

Syöttötarkkuus halkaisijalla 

0,002 mm

Opto-elektroninen 

säätömatkamittaus

Automaattinen tasapainotus 

Minimaalivoitelu-sopiva (MMS)

Järjestelmäriippumaton MVS-

liitoksen tai HSK-liitännän ansiosta 

Yleiskäyttöinen, laaja lisätarvikeva-

likoima

Yksinkertainen käsittely

μ-tarkat mittakorjaukset digitaal-

inäytöllä – lisää tuottavuutta ja 

laatua

Hylkyprosentin lasku

Onnistuminen on 

asetuskysymys

Ø 3 – 208 mm

Ø 3 – 208 mm:n viimeistely yhdellä työkalulla, helppo 

käsittely digitaalinäytön avulla, suurin mahdollinen 

tarkkuus opto-elektronisella säätömatkamittauksella 

terään. DigiBore yhdistää näiden teknisten kohokohti-

en lisäksi suuren lisävarustevalikoimansa avulla myös 

aksiaaliurituksen ja puhdistussorvauksen. Nopeat ja μ-tarkat mittakorjaukset 

koneessa lisäävät tuottavuutta. Sovitus saavutetaan vain yhdellä korjauksella 

ja säätöön tarvittava aika vähenee huomattavasti. DigiBore: Lyömätöntä 

tarkkuutta.

Wohlhaupter-laatusertifikaatti 
jokaiselle toimitetulle työkalulle

Työkalusarjat kokonaisratkaisuina
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Tee kahden työt

Ø 24,5 – 3255 mm

Ominaisuudet:

Kaksi työkalua yhdessä

Esi- ja viimeistelytyöstö yhdellä 

työskentelykerralla ja jopa 

IT6-sovitteet

Sisäsorvausalue Ø 24,5 – 201 mm 

teräsmallina, säätö nooniolla.

Sisäsorvausalueesta 

Ø 100 – 3255 mm lähtien 

modulaarisella kiskovalikoimalla, 

säätö digitaalinäytöllä (katso s. 15)

Syöttötarkkuus halkaisijalla 

0,002 mm

Esi- ja viimeistelytyöstö yhdellä ty-

öskentelykerralla – halkaisijalla 0,002 

mm:n syöttötarkkuudella – porras-

tetulla tai samantasoisella leikkauk-

sella – Ø 24,5 – 3255 mm:n alueella 

Wohlhaupter Combi-Line: Kaksin-

kertainen tuottavuus, yhdistettynä 

-sarjan joustavuuteen – 

tuotantopäällikön unelma. Maks. nopeus 13 500 min−¹

 (2 000 min−¹ alumiinikiskolla)

Erikoistyöstöt yksilöllisillä 

palapitimillä

Porauksen suurempi 

samankeskisyys

Makasiinipaikan säästö

Tuottavuuden lisäys jopa 60 %

Pää- ja sivuaikojen väheneminen

Sijoituskustannusten lasku
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Joustavuutta myös 

suurissa mitoissa 

Ø 100 – 3255 mm

Ominaisuudet:

Monipuoliset työstömahdollisuudet 

modulaarisen rakenteen ansiosta

Suuret leikkuunopeudet 

Lyhyet työstöajat

D60-kiinnitys suuriin työstöihin

D40-kiinnitys Ø 200 – 840 mm:n 

työstöille heikompitehoisissa 

koneissa

Mukava työkalujen käsittely asen-

nuksesta työkalun esiasetukseen

Painonsäästö jopa 58 %

Kaikki Alu-Line-kevytrakenteen 

edut

Yksinkertainen käsitellä

Suurempi valikoima sovelluksia

Ihanteellinen porauslaatu

Pitkä käyttöikä

Ø 100 – 3255 mm:n sisätyöstö – Wohlhaupter-kiskovalikoima mahdollistaa 

sisäsorvauksen suuressa mittakaavassa, kaikkine etuineen: reiän korkea 

laatu erittäin lyhyessä työstöajassa. Olipa kyse esi- tai viimeistelytyöstöstä tai 

Combi-Linen yhdistetystä esi-/viimeistelytyöstöstä – modulaarinen rakenne 

mahdollistaa lukemattomia käyttömahdollisuuksia ja siten parhaan mahdollisen 

joustavuuden.

Sarjan 337 ominaisuudet:

Syöttötarkkuus halkaisijalla 

0,01 mm:n asteikolla

Maks. nopeus 2 500 min−¹

Paluutyöstö mahdollista

Alumiininen kevytrakenne

Sisäinen lastuamisnesteen syöttö

Myös Combi-Line-työstöön

Muut sarjan 537 ominaisuudet:

Syöttötarkkuus digitaalinäytöllä 

0,002 mm:n halkaisijalla

LCD-näytön helppo lukeminen

Koulutus omassa oppisopimusverstaassa 
varmistaa Wohlhaupterille pätevän jälkikasvun
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Ominaisuudet:

Suuri joustavuus moduulirakenteen 

ansiosta

Yhdistettävissä MultiBore-työka-

lusarjaan

Terämateriaalista riippumaton eri 

ISO-palapidinten ansiosta

Palapidinten taloudellinen vaihto 

kulumien esiintyessä tai uusia 

geometrioita käytettäessä

Käyttö HSK- ja monikulmiovarsi-

karoilla

Käyttäjäystävällinen työkaluasennus 

värikoodauksen ansiosta

Sorvaustyökalujen helppo 

muuttaminen työstövaatimusten 

muuttuessa

Wohlhaupterin modulaariset sorvaustyökalut sorvaus-/jyrsintäkeskuksille 

ovat erittäin tarkkoja ja äärimmäisen joustavia. Suuri peruspitimien valikoima 

mahdollistaa HSK- ja monikulmiovarsi-karojen käytön. Yhdessä MultiBore-

järjestelmän kanssa voidaan MTS-työkalujen halutut pituudet ja halkaisijat 

sovittaa yksilöllisesti. Lukemattomat palapitimet voidaan sovittaa työkalupi-

dikkeisiin uurteituksen avulla niin, että voidaan käyttää ihanteellisesti 

erilaisia terämateriaaleja ja -geometrioita. Monikäyttökoneiden ratkaisukirjon 

täydentämiseksi Wohlhaupterilla on kattava kiinnitinvalikoima.

HSK:ta on laajennettu ISO-standardilla HSK-T 12164-3/4, 
onttovarsikartio käytettäväksi sorvauksessa (Turning). 
Myös tässä säilyvät HSK:n edut, kuten paras mahdollinen 
tarkkuus, yksinkertainen valmistus ja suuri jäykkyys. 
Näitä täydennetään sorvaukselle tärkeällä tarkalla 
säteittäisellä paikoitustarkkuudella. Kaikki Wohlhaupterin 
MTS-työkalupidikkeet vastaavat jo tätä ISO-standardia.

MTS: Modulaarinen 

sorvaustyökalujär-

jestelmä – joustava 

ja muuntuva
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Kun tarvitaan 

kokemusta ja 

palvelua

Ominaisuudet:

Kokeneiden sovellusteknikoiden 

antama pätevä neuvonta ensikon-

taktista aina käyttöönottoon asti

Ihanteellinen työkalujen suunnittelu 

rakentajiemme monivuotisen 

tietotaidon ansiosta

Modulaarinen rakenne – vakio-

työkaluja käytettäessä – alentaa 

työkalukustannuksia

Kääntöteräpalojen optimoitu käyttö 

laskee terämateriaalien jatkokus-

tannuksia 

Perustasapainotus tehtaalla 

ihanteellisia työstöprosesseja 

varten

Asiakaskohtaiset ratkaisut

Olipa kyse rouhinnasta tai viimeistelystä, monimutkaisista työstöissä, epäta-

vallisista työkappaleista, erikoisraaka-aineista tai erityisen 

pitkistä ulottumista – Wohlhaupterin vuosikymmenten 

kokemus reikien sisätyöstöstä näkyy myös erityisten 

työkaluratkaisujen toteuttamisessa. Suurimmat tarkku-

usvaatimukset, innovatiivinen työkalutekniikka sekä 

suuri joustavuus ihanteellisia terämateriaaleja 

käyttämällä ovat perustana menestykselle.
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Uusinta 

tekniikkaa myös 

Wohlhaupter-päässä

Ominaisuudet:

Pinnan laadun lisäys

Työstöaikojen väheneminen 

jopa 80 %

Prosessivarmuutta elektronisella 

työkaluvalvonnalla

Yksinkertainen käyttö

Ongelmaton integrointi 

koneohjaukseen

Suunniteltu jokaiselle 

työstökeskukselle

Kattava huoltopaketti

Yksinkertainen tai kaksoisuritus 

yhdessä työvaiheessa

Takaa taloudellisen 

sarjatuotantoprosessin

Puhdasta innovaatiota sisä- ja ulkopuoliseen uritukseen sarjatuotannossa. 

Uraa uurtava Wohlhaupterin urituspää yhdistää suoralinjaisen yksiteräisen 

syötön ja moniteräisen pyöröjyrsinnän.

Legendaarinen Wohlhaupter-pää – huipputekniikkaa jo yli 70 vuoden ajan 

tasonsorvauksessa, avartamisessa ja kartiosorvauksessa sekä kierteittämisessä 

yksittäiseen ja sarjavalmistukseen. Kokoina UPA 3, UPA 4 ja UPA 5-S6 on 

yleinen taso- ja avarruspää vielä nykyäänkin kysytty lastuamisessa. 

Tiedonvaihtoa käyttäjien kanssa alueellisilla 
teknologiapäivillä
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Wohlhaupter Geometries
Géométries Wohlhaupter

Geometrie
Geometry
Géométie

Beschreibung 
Description
Description

Einsatzgebiet      
Application
Application

Verfügbar in Form     
Available in form

Disp. sous la forme

Gesinterte Ausführung für ein breites Anwendungsgebiet.  
Zum Schruppen und Schlichten.
Sintered version for a broad field of applications. 
For roughing and finishing.
Fritté pour une large zone d'application. 
Convient pour l'ébauche et la finition.       

Gesinterte Ausführung zum Drehen,
geeignet zum Schlichten.
Sintered version for turning, 
suitable for finishing.
Fritté pour tournage, adaptée à la finition.

Gesinterte Geometrie zum Drehen, geeignet zum Vorschlichten und
Schruppen, gute Spanbildung.
Sintered geometry for turning, suitable for pre-finishing and roughing, 
good chip formation.
Frittée pour tournage, convient pour l'ébauche et la finition, 
bonne formation de copeaux.       

Umlaufend geschliffene Spanleitstufe
zum Schlichten und leichten Schruppen.
Circumferential ground chip breaker 
for finishing and light roughing.
Rectifié sur toute la périphérie pour finition 
et ébauche légère.

Gesinterte Spanleitstufe zum Ausspindeln  
mit breitem Anwendungsgebiet.
Sintered chip breaker for boring 
with a broad field of applications.
Fritté pour perçage d'alésages profonds
avec large zone d'application. 

Gesinterte Ausführung, für ein breites Anwendungsgebiet. 
Für Schlichten und leichtes Schruppen.
Sintered version for a broad field of applications. 
For finishing and light roughing.
Fritté à large zone d'application. 
Pour finition et ébauche légère.       

Gesinterte Ausführung mit großem Anwendungsgebiet, 
geringer Schnittdruck durch scharfe Schneiden.
Sintered version with a large field of applications, 
low cutting pressure because of sharp blades.
Fritté à large zone d'application, faible pression de coupe 
grâce à la qualité du tranchant.    

Schräg eingeschliffene Spanleitstufe Größe 1,
zum Schlichten im glatten Schnitt.
Obliquely ground chip breaker, size 1, 
for finishing in a smooth cut.
Rectifié obliquement Taille 1, 
pour finition de coupe continue.      

Schräg eingeschliffene Spanleitstufe Größe 2,  
zum Schlichten im glatten Schnitt.
Obliquely ground chip breaker, size 2, 
for finishing in a smooth cut.
Rectifié obliquement Taille 2, 
pour finition de coupe continue.       

Schräg eingeschliffene Spanleitstufe Größe 4,  
zum Schlichten im glatten Schnitt.
Obliquely ground chip breaker, size 4, 
for finishing in a straight cut.
Rectifié obliquement Taille 4, 
pour finition de coupe continue.     

173 F264

176 F104, F112

180 F64, F111, F163

183 F101, F103

185 F163

192 F101, F103, F104

610 F20, F21

620 F21, F161, F210

640 F20, F21, F161

170 F103, F105,
F114, F264

Coated carbides
Carbures revêtus
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Schneidstoff Beschreibung ISO-Anwendungsbereich
Cutting material Description ISO Application
Mat. de coupe Description Domaine d'application ISO

Vorzugssorte für das allgemei-
ne Schruppen, auch bei unter-
brochenem Schnitt. Besonders
bruchfestes Substrathartmetall
mit bindemetallreicher Rand -
zone und einer MT-CVD/CVD-
Beschichtung aus TiN-TiCN-
Al2O3-ZrCN. Die ZrCN-Deck -
schicht verfügt über risshem-
mende Druckeigen spannun -
gen.

Premium grade for general roug-
hing, also in interrupted cuts.
This new grade offers a particu-
larly fracture-resistant hardmetal
substrate, a binder-rich edge
zone and an MT-CVD/CVD
coating of TiN-TiCN-Al2O3-ZrCN.
The residual compressive stres-
ses in the outer layer of ZrCN
provide effective protection
against cracking.

Nuance prédestinée pour les
ébauches courantes même avec
des interruptions de coupe.
Substrat tenace avec revêtement 
TiN-TiCN-Al2O3-ZrCN CVD moy-
enne température. Le revêtement
de surface élimine les tensions
internes propres au revêtement.

TiCN, CVD-Beschichtung für
die Schrupp- und Schlicht -
bearbeitung mit hohen
Schnittgeschwindigkeiten.
Das Hauptanwendungsgebiet
ist Stahl und Stahlguss.

TiCN, CVD coating for rough and
finish machining with high cutting
speeds. The main area of appli-
cation is steel and cast steel.

Nuance avec revêtement CVD
TiCN pour les travaux d’ébauche
et de finition avec vitesses de
coupe élevées. 

CVD-Beschichtung – TiCN-
Al203-TIN.
Schneidstoff mit sehr guter
Verschleißfestigkeit bei der
Bearbeitung von GG- und GGG-
Werkstoffen in Verbindung mit
hohen Schnittgeschwin dig -
keiten. Geeignet für glatte
Schnitte, geringen Schnitt -
unterbrechungen und mittle-
ren Spanquerschnitten.

CVD coating – TiCN-Al2O3-TIN.
Tool material with very good wear
resistance in the machining of
grey cast iron and spheroidal
graphite cast iron materials 
in conjunction with high cutting
speeds. Suitable for smooth cuts,
a little discontinuous cutting and
medium cross-sections.

Revêtement CVD – TiCN-Al2O3-TIN.
Nuance avec une excellente rési-
stance à l’usure pour les travaux
dans les fontes avec de hautes
vitesses de coupe. Convient pour
des coupes continues et de fai-
bles coupes discontinues et de
profondeurs moyennes.

Beschichtetes Hartmetall.
Hervorragendes Stand -
verhalten und gute Zähigkeit,
bei hohen Schnittgeschwin -
digkeiten. Schruppbearbei -
tungen im Bereich der
Zerspanungsgruppe P 30.
Stahl, legierte Stähle,
Stahlguss.

Coated carbide. Exceptional
durability and toughness, for 
high cutting speeds. Rough
machining in P30 cutting group.
Steel, alloyed steel and cast
steel.

Carbure revêtu. Excellente rési-
stance à l’usure et bonne rési-
stance à des vitesses de coupe
élevées pour des travaux d’ébau-
che du groupe d’application P30
pour aciers laminés alliés et non
alliés ainsi que pour aciers mou-
lés.

Sorte, die ein druckstabiles,
temperatur- und lastwechsel-
beständiges Substrat hart -
metall mit einer MT-CVD/CVD
produzierten TiN-TiCN-Al2O3-
Beschichtung kombiniert. Mit
ihrer hohen Verschleißbestän -
dig keit und Kantenfestigkeit
empfiehlt sich diese Sorte für
alle Bohrarbeiten von Guss -
werk stoffen.

Grade combining a carbide sub-
strate of high compressive
strength and high thermal and
mechanical shock resistance with
an MT-CVD/CVD coating of TiN-
TiCN-Al2O3.With its high wear
resistance and edge strength this
grade is ideal for drilling cast
irons.

Nuance combinant un substrat
en carbure, résistant à la com-
pression et aux variations de
températures, à un revêtement
MT-CVD/CVD de TiN-TiCN-Al2O3.
Du fait de sa résistance élevée à
l'usure et de la grande stabilité
de ses arêtes, recommandée
pour tous les travaux de perçage
de fontes.

Hartmetallsorte mit hoher Ver -
schleißbeständigkeit für lange
Standzeiten und besten Zähig -
keitseigenschaften für hohe
Pro  zesssicherheit. Tem peratur-
und lastwechselbeständiges
Substrathartmetall mit modifi-
zierter Randzone und einer MT-
CVD/CVD-Beschichtung aus TiN-
TiCN-Al2O3-ZrCN. Die ZrCN-Deck -
schicht verfügt über risshem-
mende Druckeigen spannungen.

Carbide with excellent tough ness
for long tool life, and high pro-
cess reliability. Interrupted cuts
possible. This new grade offers a
hard metal substrate with high
mechnical and thermal shock
resistance, a modified edge zone
and an MT-CVD/CVD coating of
TiN-TiCN-Al2O3-ZrCN. The resi-
dual compressive stresses in the
outer layer of ZrCN provide effec-
tive protection against cracking.

Nuance avec haute résistance à
l’usure pour durée de vie élevée
et bonne ténacité pour la sécurité
du processus. Substrat tenace
avec revêtement TiN-TiCN-Al2O3-
ZrCN CVD moyenne température.
Le revêtement de surface élimine
les tensions internes propres au
revêtement.

WHC23
HC

WHC29
HC

WHC25
HC

WHC30
HC

WHC32
HC

WHC33
HC

Selecting replaceable inserts
Sélection des plaquettes de coupe

1. Festlegung der Form

Die Wendeschneidplatten-Form wird durch
das zu bestückende Trägerwerkzeug be-
stimmt. Falls das Trägerwerkzeug erst
noch festgelegt werden soll, empfehlen wir
die WSP-Formen F020, F211, F101, F103,
F104 oder F105. Hier ist die Auswahl an
Wendeschneidplatten besonders umfang-
reich.

1. Determine the form

The replaceable insert form is dictated by the
carrier tool to which it is to be fitted. If the car-
rier tool still has to be determined, we recom-
mend the F020, F211, F101, F103, F104 or
F105 replaceable insert formes. The selection
of replaceable inserts here is especially exten-
sive.

1. Définition de la forme

La forme WSP est déterminée par l'outil-
porteur à équiper. Si l'outil-porteur reste enco-
re à définir, nous vous recommandons les 
formes de plaquettes F020, F022, F101,
F103, F104 ou F105. Le choix de plaquettes
est ici particulièrement riche et diversifiée. 

Wohlhaupter bietet Ihnen für jede Anwendung die richtige Wendeschneidplatte. 
In nur drei Schritten kommen Sie schnell zur richtigen Auswahl:

Wohlhaupter has the right replaceable insert for all your applications.
It takes just three steps for you to make the right choice quickly:

Wohlhaupter vous propose la bonne plaquette adaptée à chaque application.
Trois étapes vous permettent de faire rapidement le bon choix :

2. Festlegung von Schneidstoff 
und Geometrie

Bei den unter 1. genannten, sehr gängigen
Wendeschneidplatten-Formen, ist die Aus-
wahl von Geometrie und Schneidstoff be-
sonders leicht, da wir Empfehlungsseiten
vorgeschaltet haben. Ferner erhalten Sie
auf den gegenüberliegenden Seiten
Schnittwertempfehlungen für den Einsatz.

2. Determine the cutting material 
and geometry 

With the very popular replaceable insert forms
listed under 1, selecting the geometry and
cutting material is particularly easy since we
have inserted pages with recommendations
at the beginning. In addition, on the 
facing pages you can find recommended 
cutting values.

2. Définition du matériau de coupe 
et de la géométrie 

Pour les formes de plaquettes très courantes
citées au point 1, le choix de la géométrie et
du matériau de coupe est particulièrement 
facile, car nous avons incorporé des pages de
recommandation. Vous obtiendrez en outre
davantage d'informations à propos des diffé-
rentes applications sur les pages situées en
face.

3. Auswahl der Wendeschneidplatte 

Auf den  Programmseiten finden Sie, nach
Geometrien sortiert, das Programm der
Wendeschneidplatten in den jeweiligen
Formen. Für alle Wendeschneidplatten
sind die Anwendungsbereiche symbolisiert
dargestellt. Hier bekommen Sie auch die
Informationen über Eckenradien, Toleran-
zen und Schnittrichtung.

3. Selection of the replaceable insert

You can find the range of replaceable inserts
in the specific forms on the range pages, 
arranged by geometries. The applications for
all replaceable inserts are represented by
symbols. You will also find information about
corner radii, tolerances and cutting direction.

3. Sélection de la plaquette de coupe

Vous trouverez sur les pages du programme,
classées en fonction des géométries, le 
programme des plaquettes de coupe avec la
forme correspondante. Pour toutes les 
plaquettes, les applications sont représentées
par des symboles. Vous obtiendrez aussi les
informations sur les rayons de pointe, les 
tolérances et le sens de coupe.

Peruspitimistä

lastuaviin teriin

Kattava Wohlhaupter-valikoima HSK- tai jyrkkäkartiomallina 

sisältää kaikki yleiset kiinnittimet. HSK-edelläkävijänä Wohlhaupter panostaa 

jo vuosikymmeniä tähän liitokseen. Paras mahdollinen vaihto- ja toistotarkkuus 

sekä paras staattinen ja dynaaminen jäykkyys mahdollistavat käytön kaikkein 

uudenaikaisimmissa työstökeskuksissa. Jyrkkäkartio: Kaikissa yleisissä 

NC-koneissa käytettäväksi, perustuu standardeihin DIN 69871 -A/ -AD/B, 

DIN 2080 sekä MAS-BT ja CAT.

Wohlhaupter tarjoaa ainutlaatuisen 

kirjon erityisiä ja ISO-kääntöteräpaloja 

kaikkeen tavanomaiseen työstöön. 

Kääntöteräpalojen tarjontaa täyden-

netään jatkuvasti uusilla geometrioilla 

ja ajankohtaisilla terämateriaaleilla. 

Olipa käytetty pinnoittamatonta tai 

pinnoitettua kovametallia, metalli-

keramiikkoja, leikkuukeramiikkaa tai 

CBN:tä tai PKD:tä – Wohlhaupterin 

kääntöteräpaloilla käytettävissäsi on 

aina työstön uusin tekniikka.

Kääntöteräpalojen valintaa 
on helpotettu: Wohlhaupterin uusi kääntöteräpalaluettelo 
90200 sisältää perusteellisen geometrioiden ja terämateriaalien kuvauksen sekä 
kattavat leikkuuarvosuositukset.




